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34.
Razglas deželnega odbora štajerskega z dne 4. aprila 1909,

zadevajoč dovoljenje k pobiranju okrajnih doklad v izmeri po 45 odstotkov v sod-
nijskem okraju Arvcž za leto 1908.

Temeljem § 2. zakona z dne 10. oktobra 1905, dež. zak. in uk. list 
štev. 105, dovolil je štajerski deželni odbor okraju A r v c ž  v pokritje okraj
nih potrebščin v letu 1908. pobiranje 45 odstotne okrajne doklade na vse v 
okraju predpisane neposredne cesarske davke izjemajoč osobni dohodninski 
davek.

D e ž e l n i  g l a v a r :
E tinmnd grof Attems I. r.

35.
Razglas c. kr. deželnega šolskega sveta štajerskega z dne

4. maja 1909, št. 3^ ° 1909,
s katerim se sporazumno s štajerskim deželnim odborom izpreminja tj 2. naredbe 
štajerskega deželnega šolskega sveta z dne 27. novembra 1902, štev. 12.215, dež. 
zak. in uk. list štev. 1, I. 1903, zadevajoč pravilnik za nadomestovanje učiteljskih 

služeb v javnih ljudskih šolah v vojvodini Štajersko.

8 2. naredbe c. kr. štajerskega deželnega šolskega sveta z dne 27. no
vembra 1902, štev. 12.215, dež. zak. in uk. 1. štev. 1, leta 1903, se s tem 
razveljavi in se naj v bodoče glasi, ta k o -lc :

Ako sc učiteljska služba na enorazredni ljudski šoli več nego en teden, 
in na večrazredni ljudski šoli več nego štiri tedni ne more opravljati, mora od-
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34.
Äundmachnng des steiermärkischen Landes-Ansschnjses vom 4. April 1909 ,
betreffend die Bewilligung znr Einhebung von Bezirksumlagen im Ausmaße von 

4 5  Prozent im Gerichtsbczirke Arnfelö für das Jahr 1 9 0 8 .

A u f  G r u n d  des 8 2 des Gesetzes vom  1 0 .  O ktober 1 9 0 5 ,  L . - G . -  und  93.'931. 
N r .  1 0 5 ,  w u rd e  vom  steiermärkischen Landes-Ausschusse dem Bezirke A r n f c l s  zur 
Deckung der Bezirksersvrderuisse fü r  d a s  J a h r  1 9 0 8  die E in h e b u n g  einer 4 5  prozentigcn 
B e z irk su m la g e  au f  sämtliche im  Bezirke vorgeschriebenen direkten landesfnrstlichcn  S t e u e r n  
m i t  A u s n a h m e  der P e rso n a l-E in k o m m en s teu e r  nachträglich bewillig t.

D e r  L a n d e s h a u p t m a n n :  
Edmund G raf Attems m. p.

35.
Unordnung des k. k. steiermärkischen Landesschulrates vom 4. M a i 1 9 0 9 ,

3 .  3 ^  09 ,
mit welcher im Einvernehmen mit dem steiermärkischen Landes-Ansschnsse der 8 2  
der Verordnung des steiermärkischen Landesschulrates vom 2 7 . November 1 0 0 2 ,  
Z. 1 2 .2 1 5 ,  L.-G.- »nd D .»B l. Nr. 1 e x  1 0 0 3 , betreffend das Normale für die 
Suppliernng von Lehrstellen an öffentlichen Volksschulen im Herzogtume Steiermark,

abgeändert wird.

D e r  8 2 der V e r o rd n u n g  des k. k. steiermärkischen Landesschu lra tes  vom  2 7 .  N o 
vem ber 1 9 0 2 ,  Z .  1 2 . 2 1 5 ,  L . -G .-  u n d  V . - B l .  N r .  1 e x  1 9 0 3 ,  w ird  h iem it  au ß e r  
W irksam keit  gesetzt u n d  h a t  künftig  zu l a u t e n :

W e n n  eine Lehrstelle an  einer einklassigen Volksschule durch m eh r  a l s  eine Woche 
oder an  einer mehrklassigcn Volksschule durch m eh r  a l s  vier Wochen nicht versehen werden
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pomoči po svojem sprevidu okrajni šolski svet, oziroma radi nujnosti predsed
nik s tem, da odpošle okrajnega pomočncga učitelja, ali da nastavi nadomest
ni k a (nadomestnico), ali da izpostavi učitelja sosedne šole (ako treba kake 
šole drugega šolskega okraja istega političnega okraja) ali da uvede vrsteči 
sc poduk.

Zadnje je razumeti kot poduk, vrstoma po učitelju sosedne šole ob treh 
dnevih v tednu, deloma na njegovem služabncm mestu, deloma v razredu uči
telja, ki se naj nadomestuje. Taki način nadomestovanja je  praviloma dopusten 
le na enorazrednih ljudskih šolah.

Oženjeni učitelji naj se po mogočnosti ne izpostavijo.
Ako okrajni šolski svet nima za začasno podelitev proste učiteljske 

službe pripravne poduku sposobne začasne učiteljske moči na razpolago, more 
štajerski deželni šolski svet sporazumno s štajerskim deželnim odborom naka
zati šoli do odločne podelitve definitivno učno moč druge šole proti normalni 
pristojbini za izpostavo.

Ta ukrenitev naj sc zlasti uporabi pri slučajnih primanjkljajih na me
ščanskih šolah.

Clary 1. r.

36.
Zakon z dne 14. aprila 1909,

veljaven za vojvodino Štajersko, s katerim se izdajajo temeljitne določbe glede 
javnega vodovoda v občini trg St. Gallen v istoiinenem sodnijskem okraju.

S privolitvijo deželnega zbora Svoje vojvodine Štajersko zaukazujem 
tako-le:

§  1.
Občina trg St. Gallen pooblaščuje se, da v svrho poplačevanja in obre- 

stovanja založne glavnice ter v pokritje opravilnih in vzdrževalnih stroškov jav
nega vodovoda, kateri je napravila in vzdržava, pobira posebne pristojbine, ki 
se naj zaračunjajo za oklepanj kraj St. Gallen, v smislu sledečih določil.

8  2-
Za vsako v okolišu oklepanoga kraja St. Gallen ležečo hišo, katera ni 

oddaljena nad 50 m od covovja tržnega vodovoda, mora lastnik hiše, brez ozira
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fan tt ,  so ist nach dem Erm essen des B ezirksschu lra tes ,  beziehungsweise d r inglichkeitshalber 
des Vorsitzenden, durch A b o rd n u n g  des B e z i r k s -A u s h i l f s le h re r s  oder durch B es te l lun g  
eines S u p p l e n t e n  ( S u p p l e n t i n )  oder durch E r p o n ie ru u g  des Lehrers  einer benachbarten  
S c h u le  (n ö t ig e n fa l l s  einer S c h u le  eines anderen  Schu lbez irkes  desselben politischen 
B ezirkes)  oder durch E in f ü h r u n g  des a l te rn ierend en  U nterrich tes  A bhilfe  zu schaffen.

U n te r  dem letzteren ist die abwechselnde E r te i lu n g  des U nterrich tes  durch einen 
Lehrer einer benachbarten  S c h u le  a n  drei T a g e n  in  der Woche te i ls  a n  seinem D ie n s t 
orte, te i ls  in der K laffe  des zu supplierenden Lehrers  zu verstehen. Diese A r t  der 
S u p p l i e r n n g  ist in  der R egel n u r  an  einklassigen Volksschulen zulässig.

V erheira te te  Lehrer sind nach Möglichkeit nicht zu exponiere«.
F a l l s  dem Bezirksschulrä te  fü r  die provisorische Besetzung einer erled igten L ehr

stelle keine geeignete lehrbefähig te ,  provisorische Lehrkraft z u r  V e r fü g u n g  steht, kann  der 
steiermärkische Landesschulrat  im  E in v ern eh m en  m it  dem steiermärkischen Landes  Ausschüsse 
der S c h u le  b is  zu r  definitiven Besetzung eine definitive L ehrkraft  einer an d e ren  S c h u le  
gegen die n o rm a lm ä ß ig e  C r p o n ie ru u g s g c b ü h r  zu r  D ienstle is tung  zuweisen.

Diese M a ß n a h m e  ist insbesondere bei a l l fä l l igcn  A b g ä n g e n  a n  B ürgerschu len  
zu treffen.

C la r y  m. p.

36 .
Gesetz vom 14. Äpril 1 9 0 3 ,

wirksam für das Herzogtum Steiermark, mit welchem grundsätzliche Bestimmungen 
für die öffentliche Wasserleitung in der Marktgemeinde S t . Galle» im gleich

namigen Gerichtsbezirke erlassen werden.

M i t  Z u s t im m u n g  des L an d tag es  M e in es  H erzo g tu m es  S te i e r m a r k  finde I c h  a n 
zuordnen, w ie  fo lg t :

§ 1.
D ie  M ark tgem eind e  S t .  G a l le n  w ird  erm ächtig t,  zu r  V erz in su n g  und A b s ta t tu n g  

des A n la g e k a p i ta le s  sowie zu r  Bedeckung der B e t r i e b s -  u n d  E rh a l tu n g sk o s ten  fü r  die 
von ih r  errichtete u n d  e rha ltene  öffentliche W affe r lc i tu n g  besondere, fü r  den geschloffenen
O r t  S t .  G a l le n  zu verrechnende A b g a b en  nach M a ß g a b e  der folgenden B e s t im m u n g en
einzuheben.

8 2.
F ü r  jedes im  Gebiete  des geschlossenen O r t e s  S t .  G a l le n  gelegene W o h n h a u s ,  

welches nicht w eiter a l s  5 0  M e te r  von einem R o h rs t r a n g e  der märktischen W af fe r lc i tu n g  
en tfe rn t  ist, h a t  der H a u s e ig e n tü m e r ,  ohne Rücksicht d a ra u f ,  ob er von der W affe r lc i tu n g
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na to, ali vodovod porablja ali pa ne, odrajtati tržni občini St. Gallen, letno 
pristojbino ( v o d a r i n o ) .

Lastniki takih hiš, katere so sicer v označeni daljavi od cevi tržnega 
vodovoda, h katerim se pa vsled njih lege ali iz stavbenopolicijskih vzrokov 
javni vodovod ali vpeljati ne more, ali vpeljati le z neprimernimi potroški, so  
od te pristojbine oproščeni.

O tem mora razsoditi občinski odbor pridržajoč postavni pravni pot.

8 3 .
Vodarina, ki se naj odrajta, se sto ji:
а) iz zakladne pristojbine,
б) iz porabnine.
Zakladna pristojbina, kakor tudi porabnina bode sc določila po ceniku, 

katerega naj napravi občinski odbor, in katerega mora odobriti deželni odbor 
sporazumno s c. kr. namcstnijo.

Zakladna pristojbina mora se odmeriti po številu prebivalcih prostorov 
vsakega poslopja. Porabila pristojbina se naj izmeri po številu trajnih stanovavccv 
posameznih poslopij, po tem po številu v posameznih poslopjih in postranskih po
slopjih vzdrževanih glav rabne in vprežne živine.

Porabnico mora določiti občinski urad po stanju dne 1. junija in 1. de
cembra vsakega leta z velavnostjo za prihodno poletje.

Ako plačila v smislu tega zakona prekoračijo potrebščino za obresto
van) e in poplačanjc zakladne glavnice ter za opravilne in vzdrževalne stroške 
vodovoda, je občinski odbor zavezan ukreniti znižanje vodarine.

8 4 .
Za jčmanje vode iz kakega javnega iztočnega studenca tržnega vodo

voda, katera se porablja le za pitje, kuho in pranje, in sc sme vršiti le v 
nosivnih posodah, ni odrajtati pristojbine.

Število in stališča javnih iztočnih studencev mora določiti občinski odbor.

Trajno jemanje vode iz javnih iztočnih studencev je dovoljeno le pre
bivalcem oklepanega kraja St. Gallen.

Vendar ima občinski odbor pravico, dovoliti tudi drugim osebam trajno 
jemanje vode iz javnih studencev proti odškodnini, ki sc naj določi po pogodbi.
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G ebrauch macht ober nicht, eine jährliche A b g ab e  ( W a s s e r z i n s )  an  die M ark tgem eind e  
S t .  G a l le n  zu entrichten.

D ie  E ig e n tü m e r  solcher W o h n h äu se r ,  welche z w a r  in  der angegebenen E n t fe rn u n g  
von einem R o h rs t ran g e  der märktischen W asser le i tung  gelegen sind, zu welchen aber  i n 
folge ih re r  Lage oder a u s  baupolizeilichen G rü n d e n  eine Z u le i tu n g  a u s  der öffentlichen 
W affe r le i tn n g  entweder nicht oder n u r  m i t  u n v e rh ä l tn i s m ä ß ig e n  Kosten tunlich ist, sind 
von der Leistung der A b g a b e  befreit.

H ie rü b e r  h a t  der G em eindeausschuß vorbehaltl ich  des gesetzlichen Jn s ta n z en zu g es  
zu entscheiden.

8  3 .
D e r  zu entrichtende W af fc rz in s  setzt sich zu sam m en :
a )  a u s  der G r u n d t a r e  und
b) a u s  der V e rb ra u c h s ta re .
S o w o h l  die G r u n d t a r e  a l s  auch die V e rb ra n c h s ta re  w ird  durch einen vom  

Gemeindeausschuffe aufzustellenden T a r i f ,  welcher der vom  Landes-Ausschuffe  im  E i n 
vernehm en m i t  der f . k. S t a t t h a l t e r n  zn erteilenden G en e h m ig u n g  bedarf ,  festgesetzt.

D ie  B em essung  der G r u n d t a r e  richtet sich nach der Z a h l  der W o h n r ä u m e  jeder 
Baulichkeit.  D ie  V e rb ra u c h s ta re  ist einerseits nach der K opfzah l  der ständigen B e w o h n e r  
der einzelnen Baulichkeiten , andererse its  nach der Z a h l  der in  den einzelnen B a u l i c h 
keiten und in deren N ebengebäuden  gehaltenen S tücke  Nutzvieh un d  Zu g tie re  zu bemessen.

D ie  E r m i t t l u n g  der V c rb ra n c h s ta re  h a t  durch d a s  G em e in d eam t nach dem 
S t a n d e  vo m  I . J u n i  u n d  1. D ezem ber jedes J a h r e s  m i t  der W i r k u n g  fü r  d a s  folgende 
H a l b j a h r  zu erfolgen.

Jn s o fe rn e  die nach I n h a l t  dieses Gesetzes entfließenden Z a h lu n g e n  d a s  E r fo rd e r n i s  
fü r  die V erz in su n g  u n d  A b s ta t tu n g  des A n lag ek a p i ta le s ,  sowie fü r  die B e t r ie b s -  und 
E rh a l tu n g sk o s ten  der W asse r le i tu n g  überschreiten, ist der G em eindeansschuß verpflichtet, 
eine E r m ä ß ig u n g  des W affe rz inses  e intreten zu lassen.

8  4 .
F ü r  die W asse ren tn ah m e  a u s  einem öffentlichen A u s la u f b r u n n e n  der märktischc n  

W affe r le i tn n g ,  welche n u r  zum  T r in k e n ,  Kochen u n d  W aschen, un d  n u r  m i t  t r a g b a re n  
G efäßen  erfolgen d a rf ,  ist kein E n tg e l t  zu entrichten.

Z a h l  un d  S t a n d o r t  der öffentlichen A u s l a u f b r u n n e n  ist vom  Gemeindeausschuffe  
sestzustellen.

D a s  daue rnd e  W affe rh o len  a u s  dem öffentlichen A u s la u f b r u n n e n  ist n u r  den 
B e w o h n e rn  des geschloffenen O r t e s  S t .  G a l le n  gestat te t .

D e m  Gemeindeausschuffe steht jedoch d a s  Recht zu, auch anderen  P e r s o n e n  den 
daue rnd en  W affe rbezug  a n s  den öffentlichen B r u n n e n  gegen eine im  W ege eines Ü b e r 
e inkom m ens festznsetzende E n tsch äd ig u n g  zu gestatten.
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Prehodno jemanje vode iz javnih iztočnih studencev je vsakemu do
voljeno.

8 5.
Razun v § 4. dovoljene porabe javnih izstočnih studencev, sme se 

jemati voda iz tržnega vodovoda za zasebno rabo samo po napravi zasebnih 
vodovodov, katere morajo lastniki hiš napraviti na lastne stroške.

8 6 .
Vsaki lastnik hiše, ki je  v smislu § 2. zavezan plačati vodarino, pri-

dohide pravico do naprave zasebne napeljave iz javnega vodovoda v svojo posest,
kakor tudi do jemanje pitne, kuhinske in rabne vode za osebe, rabno in vprežno
živino brez odrajtanja druge pristojbine.

9
Napravo zasebne vpeljave dovoli lahko občinski odbor tudi drugim, 

nego v predstoječem odstavku omenjenim lastnikom hiš proti plačilu po ceniku 
odpadajoče vodarine.

§ 7.
Jemanje vode v druge nego v § 6. označene namene, zlasti v obrtniške 

in veleobrtniške namene, za vrte, vodomete, raztlinjake, za škropljenje potov, 
omivanje zasebnih stranišč, za kopališčne zavode, za stavbene namene in sl. je  
dopustno le s posameznim dovoljenjem občinskega odbora.

Občinski odbor lahko podeli koko dovolitev s tem pogojem, da se pri
skrbi umerjeni vodomer.

Na kak način se naj stroške za to preskrbo poravnajo, naj določi 
cenik (§ 3).

8 8
Za jemanje vode v kaki v $ 7. označeni namen mora se plačati v o d n a  

p r i s t o j b i n o  tržni občini St. Gallen.
Znesek te pristojbine naj se tudi določi v ceniku (§ 3 ); to pristojbino 

more občinski odbor sporazumno s k odrajtanju vodarino zavezano stranko, 
paušalirati.

8 9-
V smislu $ 3., a, b, plačljivo vodarino, mora tržnoobčinski urad zavezancu 

predpisati poluletno za naprej, po § 8. plačljivo vodno pristojbino, ako sc voda
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E in  vo rübergehender W asserbezug a u s  den öffentlichen A u s l a u f b r u n n e n  steht jeder
m a n n  zu.

8 5 .
A u ß e r  der im  §  4  gestatteten B en ü tzu n g  der öffentlichen A u s la u f b r u n n e n  d a r f  

die W affe re n tn a h m e  a u s  der märktischen W af fe r le i tu n g  zum  P r iv a tg e b ra u c h e  n u r  durch 
H ers te l lung  von P r iv a t l e i t u n g e n  erfolgen, welche von den H a u s e ig e n tü m e rn  aus  eigene 
Kosten zu errichten sind.

8 6 .
J e d e r  H au s e ig e n tü m e r ,  der gem äß 8 2  den W asserz ins  zu entrichten h a t ,  e rh ä l t  

d a m i t  auch A nspruch  au f  die G es ta t tu n g  der E r r ic h tu n g  einer P r i v a t l e i t u n g  a u s  der 
öffentlichen W af fe r le i tu n g  in  sein Besitz tum  sowie der E n tn a h m e  von T r in k - ,  Koch- 
un d  N utzw affer f ü r  P e rso n e n ,  Nutzvieh un d  Z u g tie re  ohne E n t r ic h tu n g  einer weiteren 
A bgabe .

Diese E r r ic h tu n g  einer P r i v a t l e i t u n g  kann  vo m  Gemeindeausschuffe auch anderen 
a l s  den im  vorstehenden Absätze e rw äh n ten  H ausbesitzern gegen E n t r ic h tu n g  des nach 
dem T a r i f e  en tfa llenden W afferz inses gestattet werden .

8  7 .
D ie  E n tn a h m e  von W a f fe r  zu anderen  a l s  den in  8 6  bezeichncten Zwecken, i n s 

besondere zu gewerblichen un d  industrie llen  Zwecken, fü r  G ä r t e n ,  S p r i n g b r u n n e n ,  G e 
w ächshäuser ,  zum  Bespritzen von W eg en , z u r  B c s p ü lu n g  von P r iv a tp i s s o i r s ,  zu B a d e 
an s ta l ten ,  zu Bauzwecken u .  dg l.  ist n u r  m i t  besonderer B e w i l l ig u n g  des G em einde- 
ausschuffcs s ta t thaf t .

D e r  G cm eindeausschuß kann die E r te i lu n g  dieser B e w i l l ig u n g  von der A usste l lung 
eines geeichten W affe rm effe rs  a b h ä n g ig  machen.

I n  welcher A r t  die Kosten h ie fü r  zu t ra g e n  sind, ist im  T a r i f e  ( 8  3 )  zu 
bestimmen.

§ 8 .
F ü r  eine zu den im  8  7  bezeichneten Zwecken erfolgte W a ffe re n tn a h m e  ist eine 

W a s s e r  g e b ü h r  a n  die M ark tgem eind e  S t .  G a l le n  zu entrichten.
D ie  Höhe dieser W a f fe rg e b ü h r  ist ebenfa lls  im  T a r i f e  ( 8  3 )  festzusetzen) diese 

W a f fe rg eb ü h r  kann vom  Gemeindeausschuffe im  Einverständnisse  m i t  der zinspflichtigen 
P a r t e i  pauschalie r t  werden.

8 9 .
D e r  nach 8  3 a ,  b  entfa llende W a f fe rz in s  ist vom  M ark tg em ein d eam te  den 

Verpflichteten h a lb jäh r l ic h  v o rh ine in ,  die nach 8 8  zu entrichtende W af fe rg eb ü h r ,  sofern
23
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jema s porabo vodomerov, četrtletno naknadno, drugače pa tudi poluletno za 
naprej.

Vodarina kakor tudi vodna pristojbina mora se odrajtati pri tržnoobčin- 
skem uradu v teku 14 dnij po pravomočnosti predpisa, proti kateremu je dan 
zavezancu priziv na deželni odbor, ki se naj vloži v teku 14 dnij od dneva 
po vročitvi računajoč, ker drugače ima tržna občina trg St. Gallen pravico, za
ostale naklade iztirjati potem politične izvršbe.

K plačilu zavezanemu posestniku hiše je  dovoljeno zaračunjati plačane 
vodarine po razmeri najemnin svojim najemnikom.

8 io .
Okolščina, da se zasebna napeljava, več ali manj časa ne porabljala,

da je bila pripeljeva vode, bodisi vled vzdrževalnih del, bodisi vsled naravnih
ali drugih dogodkov, deloma ali popolnoma do dobe enega meseca prekinjena,
ali da se radi požara zasebne vodovode morale zapreti, ne upravičuje posest
nika zasebne napeljave zahtevati popustek plačil, ki ne naj odriijtajo v smislu 
tega zakona, ali zahtevati katerokoli odškodnino.

Ako pa traja pretrg pripeljave vode več nego en mesec, mora se na 
ta čas odpadajoča vodna pristojbina odpisati, o čem razsoja občinski odbor.

§  1 1 .
Občinskemu odboru je pridržano, v mejah tega zakona izdati izvrševalne 

določbe potom vodovodnega reda.

V tem vodovodnem redu, kateri, da velja, mora biti tudi potrjen od 
štajerskega deželnega odbora in od' c. kr. namestnije, se lahko zažugajo radi 
neuboganja njegovih naredeb v smislu § 80. odstavek 3. občinskega reda z dne 
2. majnika 1864., dež. zak. št. 5, iztirljive globe do zneska 20  K,  oziroma v 
slučaju neiztirljivosti zapor do 2 dnij.

Sicer pa more občinski odbor v slučaju, da vkljub prisojenih glob ni 
doseči uboganja predpisov vodovodnega reda, ukreniti zapor zasebnega vodo
voda in sicer pri takih v smislu 8 6. začasno, pri takih v smislu § 7. pa tudi 
neomejeno.
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die W affe rab g ab e  m i t te ls  W assermesser erfo lgt,  v ierte l jähr l ich  nachhinein , sonst ebenfalls  
ha lb jäh r l ich  vo rh ine in  vorzuschreiben.

D ie  Z a h lu n g  des W asserzinses sowie der W assergeb ühr  h a t  beim  M ark tg em e in d e 
am te  b innen 1 4  T a g e n  nach R echtskraft  der V orschreibung, gegen welche den V e r 
pflichteten der b in n en  1 4  T a g e n  von dem der Z u s te l lun g  nächstfolgenden T a g e  a n  beim  
G cm eindeam te  e inzubringende R e k u rs  an  den L andes-A usschu ß  offen steht, zu erfolgen, 
w id r ig en s  die M ark tgem eind e  S t .  G a l le n  berechtigt ist, die rückständigen A b g a b en  im  
W ege der politischen E rek u t io n  e inzubringen .

D e m  Zahlungspflichtigen Hausbesitzer ist die A nrech nung  der geleisteten W a f fe r -  
abgaben  nach V e r h ä l tn i s  der M ietzinse  gegenüber seinen M ie tp a r te ie n  gestattet.

8 10.

D e r  U m stan d ,  d aß  eine P r i v a t l e i t u n g  längere  oder kürzere Z e i t  nicht benützt 
gewesen ist, daß  die W af fe rz u le i tu n g ,  sei es durch no tw endige  E r h a l tu n g s a r b e i t e n ,  sei cs 
durch E le m e n ta r -  oder sonstige Ereignisse, eine teilweise oder gänzliche U nterbrechung 
b is  zu r  D a u e r  eines M o n a te s  e r l i t ten  h a t ,  oder d aß  bei A u sb ru ch  eines F e u e r s  die 
P r iv a t l e i t u n g e n  abg esp e rr t  w erden  m uffen , berechtigen den Besitzer der P r iv a t l e i t u n g e n  
nicht, einen A nspruch au f  einen N a c h la ß  der nach diesem Gesetze zu leistenden Z a h lu n g e n  
oder a u f  irgendeinen Schadenersatz  zu erheben.

D ag eg en  findet bei einer l ä n g e r  a l s  einen M o n a t  an d a u e rn d e n  U nterbrechung  der 
W affe rz u le i tu n g  eine Abschre ibung der f ü r  diese Ze it  entfa llenden W a f fe ru m la g e  s ta t t,  
w o rü b e r  der Gcm eindeausschuß entscheidet.

8 11.

E s  b le ib t  dem Gcmeindeausschuffe überlasten , im  R a h m e n  dieses Gesetzes sich 
haltende A u ssü h rn n g sb e s t im m u n g en  im  W ege  einer W a f fe r le i tu n g s v rd n u n g  zu erlaffen.

I n  dieser W a f fe r le i tu n g s o rd n u n g ,  welche ebenfa lls  zu ih re r  G ilt ig keit  der G e n e h 
m ig u n g  des steiermärkischen Landes-Ausschuffes  u n d  der k. k. S t a t t h a l t e r e i  bedarf ,  
können wegen N ichtbesolgnng ih re r  A n o r d n u n g e n  nach M a ß g a b e  des 8 8 0 ,  Absatz 3 ,  
der G em e in d co rd n u n g  vom  2 .  M a i  1 8 6 4 ,  L . - G . - B l .  N r .  5 ,  e requ ie rbare  G elds tra fen  
b is  zum B e t ra g e  von 2 0  K, beziehungsweise im  F a l l e  der U neinbringlichkeit  A r r e s t 
strafen b is  zu zwei T a g e n  a n g ed ro h t  werden .

Ü berdies  kann  der G em eindeausschuß fü r  den F a l l ,  a l s  trotz der V e r h ä n g u n g  
von G elds tra fen  die B e fo lg u n g  der Vorschriften  der W a f fe r le i tu n g s o rd n u n g  nicht zu 
erzielen ist, die S p e r r u n g  der P r i v a t l e i t u n g ,  u n d  z w a r  bei solchen im  S i n n e  des 8  6  
zeitlich beschränkt, bei solchen im  S i n n e  des 8 7 ab e r  auch zeitlich unbeschränkt verfügen.
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168 IX. komad. 37. razglas štajerskega deželnega odbora z dne 24. aprila  1909.

8 12.
Ta zakon stopi v moč z dnevom odobritve v § 3. omenjenega cenika.

§ 13.
Svojemu ministru za notrajne zadeve zaukazujem izvršitev tega zakona. 

Na Dunaj u,  dne 14. aprila 1909.

F ra n c J o ž e f  1. r.
Haerdtl 1. r.

37.
Razglas štajerskega deželnega odbora z dne 24. aprila 1909,

zadevajoč dovolitev k pobiranju doklad in davščin v mestni občini Celje za
leto 1909.

Temeljem zakona z dne 18. maja 1894, dež. zak. št. 41 in zakona z 
dne 10. oktobra 1905, dež. z. št. 105, dovolil je štajerski deželni odbor spora
zumno s c. kr. štajersko namestnijo mestni občini Celje za leto 1909 pobirati:

od v mestni občini Celje predpisanega zemljiščncgu in hišnonajcminskega 
davka 45 odstotno občinsko doklado,

od v mestni občini Celje predpisane splošne pridobitninc, vštevši pri
dobitnimi od krošnjarskih in popotnih obrtij, 50 odstotno občinsko doklado,

od v mestni občini Celje javnemu obračunu podvrženim podjetjim pred
pisane pridobitninc kakor tudi od rentnega davka, predpisanega v mestni občini. 
60 odstotno občinsko doklado,

po tem naklado po 10 vinarjev od vsake krone v mestni občini Celje 
pripoznanega in uradno povpravljcncga hišnonajcmninskcga dohodka,

kakor tudi naklado do 1 krono 50 vinarjev od vsakega hektolitra v 
mestni občini povžitega piva, katera naklada se vendar ne sme pobirati niti 
pri uvozu v občinski okoliš, niti pri izdelovanju tamo, marveč le pri povžitju.

D e ž e l n i  g l a v a r :  
Edinund grof Attems 1. r.



IX. StUd. 87. Klindmuchung des steiermärkischen LandeS-AuSschusseS vom ‘24. April 1909. 1 0 9

8 12.
Dieses Gesetz t r i t t  m i t  dem T a g e  der G en eh m ig u n g  des im  § 3 e rw ähn ten  

T a r i f e s  in  W irksam keit .
8 1 3 .

M e in  M in is te r  des I n n e r n  ist m i t  dem V ollzüge  dieses Gesetzes b eau f t ra g t .  

W i e n ,  a m  1 4 .  A p r i l  1 9 0 9 .

Fran; Joseph *. P.
Haerdtl m. p.

37.
Kundmachung des steiermärkischen Kandes-Ausschusses vom 84. Jlpril 1 9 0 9 ,
betreffend die Bewilligung zur Einhebung von Umlagen und Abgaben in der Stadt

gemeinde Cilli für das Jahr 1 8 0 8 .

A u f  G r u n d  des Gesetzes vorn 1 8 .  M a i  1 8 9 4 ,  L . - G . -  un d  V . - B l .  N r .  4 1 ,  
und des Gesetzes vorn 1 0 .  O ktober 1 9 0 5 ,  L . - G . -  un d  V . - B l .  N r .  1 0 5 ,  h a t  der steier
märkische L andes-A usschu ß  im  E in v ern eh m en  m i t  der k. k. steiermärkischen S t a t t h a l t e r e i  
der S ta d tg e m e in d e  C i l l i  die B e w i l l ig u n g  erteil t ,  fü r  d a s  J a h r  1 9 0 9

von der in  der S ta d tg e m e in d e  C i l l i  vorgeschriebenen G ru n d s teu e r  un d  H a u s 
zinssteuer eine 4 5 p ro z e n t ig e  G em eindeum lage ,

von der in  der S ta d tg e m e in d e  C il l i  vorgeschriebcnen allgem einen E rw erb f teu e r ,  
einschließlich der E rw e rb f te u e r  von den H au s ie r-  un d  W an d erg ew erb en ,  eine 5 0 p ro z e n t ig e  
G em eindeum lage ,

von der in  der S ta d tg c m e in d e  C il l i  den der öffentlichen R ech n ungs legu ng  u n te r 
worfenen U n te rn eh m u n g en  vorgeschriebenen E rw erb f teu e r ,  sowie von der in  der S t a d t 
gemeinde vorgeschriebenen Rentensteuer und B eso ldungssteuer  eine 6 0 p ro z e n t ig e  G e 
m eindeum lage ,

fe rn ers  eine A b g a b e  von 1 0  H elle rn  von jeder K rone des in  der S ta d tg e m e in d e  
C il l i  e inbekannten un d  amtlich richtig gestellten G ebäudez inser trägn isses ,

sowie eine A b g ab e  von K  ! . 5 0  von jedem H ektolite r des in der S ta d tg e m e in d e  
verbrauchten B ie re s  einzuheben, welch letztere A b g ab e  weder bei der E i n f u h r  in  d a s  
Gemeindegcbiet, noch bei der E rz e u g u n g  daselbst, sondern n u r  beim V erbrauche einge
hoben w erden darf .

D e r  L a n d e s h a u p t m a n n :  
Edmund G raf Attems m. p.
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